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СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать девятый год

Письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран
при Организации Объединенных Наций от 10 мая 1984 года на

имя Генерального секретаря

Имею честь препроводить английский текст адресованного на Ваше
имя письма министра иностранных дел Исламской Республики Иран Его
Превосходительства д-ра Али Акбара Велаяти.

Буду весьма признателен за распространение текста прилагаемого
письма в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 64
первоначального перечня, а также документа Совета Безопасности.

Сайд РАДЖАИ-ХОРАССАНИ
Постоянный представитель

A/39/50,

84-13128
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Письмо министра иностранных дел Исламской Республики
Иран от 30 апреля 1984 года на имя Генерального

секретаря

В дополнение к моему письму, которое 4 апреля 1984 года было
направлено Вашему Превосходительству через Его Превосходительство
г-на Кордовеса во время его пребывания в Тегеране, хотел бы обра-
тить Ваше внимание на тот факт, что в наших неоднократных заявле-
ниях мы уже сообщали международному органу о том, что с начала
навязанной нашей стране войны и уже в течение более чем 40 месяцев
иракский режим, стремясь осуществить свои экспансионистские замыслы,
совершает самые бесчеловечные и преступные акции и нарушает все
международные правила и нормы, касающиеся войны.

В нарушение четвертой Женевской конвенции 194-9 года иракский
режим неоднократно подвергал воздушному налету и обстрелу ракетами
класса "земля-земля" гражданские и невоенные районы, а также без-
защитные города Исламской Республики Иран. В результате таких воз-
душных налетов и ракетных обстрелов погибли тысячи стариков, женщин
и детей. Иракским режимом были арестованы, подвергнуты унижениям
и пыткам и посажены в тюрьмы многие мирные жители оккупированных
территорий Ирана. В нарушение Женевской конвенции 1925 года ирак-
ский режим применил химическое оружие, полученное им как от блока
восточных стран, так и от блока западных стран, в результате чего
многие из наших граждан были убиты и многие получили ранения.

Очевидно, что ближайшие и будущие последствия опасных преступ-
ных действий Ирака, которые уже были установлены теми иранскими и
иностранными врачами, которые провели осмотр лиц, пострадавших от
химического оружия, ставят под угрозу жизнь гражданского населения
во всех районах, где было применено химическое оружие.

Правительство Исламской Республики Иран с самого начала совер-
шенной иракским режимом варварской агрессии неоднократно обращало
внимание международного органа на эту агрессию и на непрекращающий-
ся артиллерийский и ракетный обстрел гражданских кварталов. Кроме
того, международному органу было сообщено о многочисленных случаях
применения Ираком химического оружия. К сожалению, несмотря на
хорошо документированный доклад экспертов Организации Объединенных
Наций, направленных по личной и весьма ценной инициативе Вашего
Превосходительства для расследования случаев применения Ираком
химического оружия, Советом Безопасности не было предпринято каких-
либо серьезных действий для того, чтобы остановить дальнейшее при-
менение иракским режимом химического оружия.
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Правительство Исламской Республики Иран, вновь обращая внимание
Генерального секретаря на совершенные Ираком преступления, требует
принять конкретные меры для обеспечения того, чтобы те, кто произ-
водит и поставляет это химическое оружие Ираку, прекратили осуществ-
лять такие поставки, и принять необходимые меры, чтобы положить
конец производству^ хранению и продаже химического оружия этому
режиму, а также не допустить дальнейшего применения химического ору-
жия иракским режимом.

Пользуюсь этой возможностью, чтобы еще раз выразить свою
признательность за приложенные Вашим Превосходительством усилия
по направлению экспертов Организации Объединенных Наций для рассле-
дования случаев применения Ираком химического оружия в его агрес-
сивной войне против Исламской Республики Иран.

Али Акбар ВЕЛАЯФИ
Министр иностранных дел Исламской

Республики Иран




